
 ОП 2022 2023 Внесено пропозицію 

1. ПРН-18. Володіти 

теоретичною базою 

дослідницької і 

прикладної діяльності в 

галузі сучасного 

перекладознавства, 

знатися на основних 

тенденціях сучасного 

вітчизняного, 

германського і 

зарубіжного 

перекладознавства.  

ПРН-18. Володіти 

основними поняттями 

перекладознавчої галузі; 

володіти стратегіями та 

тактиками перекладу у 

сфері морського бізнесу для 

здійснення ефективної 

професійної діяльності .  

 

Юхимець Світлана 

Юріївна 

Оновлення 

(уточнення та 

роширення ПРН) у 

зв’язку із змінами 

ОК.  

2. ПРН-19. Володіти 

основними поняттями 

перекладознавчої галузі; 

володіти прийомами 

забезпечення якості 

письмового і усного 

перекладу 

різногалузевих текстів з 

використанням новітніх 

перекладознавчих теорій 

та їхньої інтерпретацій; 

знати принципи 

професійної діяльності 

перекладача, різними 

видами перекладацьких 

стратегій, методів та 

прийомів для здійснення 

ефективної професійної 

діяльності . 

ПРН-19. Розв’язувати 

складні завдання та 

проблеми забезпечення й 

організації освітнього 

процесу в закладі вищої 

освіти.  

 

Юхимець Світлана 

Юріївна 

Оновлення 

(уточнення ПРН) у 

зв’язку із змінами 

ОК. 

3.  ОК 2 Методологія та 

новітні досягнення у 

філологічних 

дослідженнях 

ОК 2 Методологія та 

концептуальні основи 

філологічних досліджень 

Коляса Олена 

Василівна 

Оновлення з метою 

актуалізації назви ОК 

4. ОК 4 Методика 

викладання іноземних 

мов у ВНЗ 

ОК 4 Методика викладання 

іноземних мов у ЗВО 
Москалюк Олена 

Вікторівна 

Редагування 

технічної помилки 

ВНЗ на ЗВО 

5. 
ОК 5 Іноземна мова 

наукового спілкування 

(англійська) 

ОК 5 Іноземна мова у 

науковому спілкуванні 

(англійська) 

Маслова Світлана 

Яківна 

Редагування 

технічної помилки 

6. ОК 6 Порівняльно-

історичне і типологічне 

мовознавство 

ОК 6 Актуальні напрямки 

сучасного  мовознавства 
Бабелюк Оксана 

Андріївна 

Оновлення ОК з 

метою актуалізації і 



розширення фахових 

компетенцій. 

7. ОК 9 Актуальні 

напрямки сучасного 

перекладознавства 

ОК 9 Розвиток 

перекладознавства в 

Україні. 

Приходько Ганна 

Іллівна  

Оновлення ОК з 

метою актуалізації і 

розширення фахових 

компетенцій. 

8. ОК 11 Галузевий 

переклад у сфері 

морського бізнесу 

ОК 11 Перекладацькі 

стратегії і тактики у сфері 

морського бізнесу 

Корольова Тетяна 

Михайлівна 

Оновлення ОК з 

метою актуалізації і 

розширення фахових 

компетенцій. 

9. Атестаційні іспити 

ОК 16 Іноземна мова 

(англійська) 

ОК 17 Друга іноземна 

мова (німецька) 

- Смаглій Валерія 

Михайлівна 

Вилучено задля 

вирівнювання 

робочого плану 

10.  ЗДОБУВАЧАМИ Лішик Кристиною,  Максименко Олександрою, 

Селецькою Ольгою, Савенко Євгенією та  Владимировою Валерією 
було внесено пропозицію додати ВБ 7 Англомовний військовий 

дискурс та особливості його перекладу українською,  

який є актуальним та необхідним в умовах воєнного стану. 
 


